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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

มาเขาใจพระนามของอัลลอฮฺ “อัล-หะกีม” กันเถิด 
  

อัลลอฮฺไดตรัสในสูเราะฮฺอัล-อะอฺรอฟ  โองการที่  180  วา 

 m   nm   l  k  j  i  hg  f  e  d  c
  s  r         q  p  ol ١٨٠: الأعراف    

ความวา “อัลลอฮฺทรงมีพระนามอันวิจิตรยิ่ง ดังนั้น พวกเจาจงวิงวอนขอตอ
พระองคดวยพระนามเหลานั้นเถิด  และพวกเจาจงเลี่ยงจากบรรดาผูที่
เบี่ยงเบนพระนามของพระองค  แลวพวกเขาจะไดรับการตอบแทนจากสิ่งที่
พวกเขาปฏิบัติ“ (อัล- อะอฺรอฟ  : 180) 
 

 มีรายงานจากอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เลาวา  ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 
ِ  إِنَّ « حْصَاهَا مَنْ  وَاحِدًا إلاَِّ  مِائةًَ  اسْمًا، وَتسِْعِينَ  تسِْعَةً  بَِّ

َ
 »الْجنََّةَ  دَخَلَ  أ

  رواه اكخاري ومسلم 
ความวา “แทจริง สําหรับอัลลอฮฺนั้นมีพระนามอยู 99 พระนาม คือ 100 พระ
นามเวนเพียงแคพระนามเดียวเทานั้น ใครก็ตามที่เขาไดทองจํา เขาใจ และ
ปฏิบัติตามพระนามเหลานั้น  แนนอนเขาจะไดเขาสวรรค “ (บันทึกโดยอัล-บุ
คอรีย หมายเลขหะดีษ: 2736 และมุสลิม หมายเลขหะดีษ 4835 ) 
 

 และพระนามหนึ่งของอัลลอฮฺที่มีกลาวไวในอัลกุรอานจากหลายๆ พระนามของพระองค
คือ อัล-หะกีม   

อิบนุ กะษีรฺ อธิบายวา “อัล-หะกีม หมายถึง อัลลอฮฺทรงมีปรีชาญาณ ทั้งในถอยพระดํารัส
และสิ่งที่พระองคทํา พระองคไดจัดวางทุกสิ่งไดอยางเหมาะสมดวยความปรีชาญาณและดวย
ความยุติธรรมยิ่ง” (ตัฟซีร อิบนิ กะษีรฺ เลม 1 หนา 184)  

อนึ่ง คําวา อัล-หะกีม  มีความหมายสองนัย คือ  
ความหมายที่หนึ่ง  อัลลอฮฺทรงเปนผูพิพากษาอยางเด็ดขาดแตเพียงผูเดียวใน

จักรวาลนี้   
- อัลลอฮฺทรงกําหนดทุกสิ่งทุกอยางแกปวงบาวใหเปนไปตามความประสงคของ

พระองค   
- ทรงตัดสินในขอพิพาทระหวางปวงบาวดวยศาสนาและบัญญัติกฎหมายของพระองค   
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- และจะทรงตอบแทนภาคผลบุญแกปวงบาวในวันกิยามะฮฺดวยความเมตตาและ
ยุติธรรมยิ่ง ดังนั้น จึงมิบังควรแกปวงบาวที่จะนํากฎระเบียบและกฎหมายใดๆ มา
บังคับใชอ่ืนจากกฎหมายของอัลลอฮฺ 

     m   Û  Ú  Ù  Ø  ×  Ö  Õ  Ô  ÓÒ  Ñ   Ðl 
  ٥٠: المائدة

ความวา “พวกเขาปรารถนากฎหมายของญาฮิลียะฮฺอีกกระนั้นหรือ ทั้งที่
กฏหมายของอัลลอฮฺดีกวาสําหรับบรรดาผูที่มั่นใจ” (อัล-มาอิดะฮฺ : 50)  
 

 m  Í  Ì  Ë  Ê  ÉÈ  Ç   Æ  Å  Ä  Ã  Â  Á
   Ñ  Ð  Ï  Îl       ١٠: الشورى  

ความวา “พวกเจาจงตัดสินในขอพิพาทระหวางกันดวยกฎหมายของอัลลอฮฺ
เถิด นั่นแหละคืออัลลอฮฺ ผูทรงเปนพระเจาของฉัน  ซึ่งฉันมอบหมายและพึ่งพิง
พระองค” (อัช-ชูรอ : 10)  
 

 ความหมายที่สอง คือ อัลลอฮฺเปนผูทรงปรีชาญาณยิ่ง  (ซุล หิกมะฮฺ )   
อัล-หิกมะฮฺ หมายถึง การจัดวางสิ่งตางๆ ไวไดอยางเหมาะสมสมดุลยิ่ง ดังนั้นกฎเกณฑ

ตางๆ ของอัลลอฮฺทั้งหมดมีความเปนธรรม และมีความสมดุลยิ่ง พระองคจึงไดมีขอใชและขอหาม 
มีการตอบแทนในความดีและลงโทษในความชั่ว ซึ่งลวนแลวจะตองมีเหตุผลทั้งสิ้น  

 m  ©  ¨  §  ¦  ¥  ¤   £  ¢  ¡  �  ~
 ª   µ  ´  ³  ²  ±       °     ¯    ®  ¬«l ١١٥: المؤمنون 

– ١١٦  
ความวา “พวกเจาคิดหรือวาเราสรางพวกเจามาโดยไรเปาหมายโดยที่พวกเจา
จะไมกลับมายังเรา อัลลอฮฺทรงสูงสงยิ่ง(จากคํากลาวอางเชนนั้น)ผูทรง
ปกครองและทรงสัจจริงยิ่งนัก ไมมีพระเจาอื่นใดที่ควรแกการภักดีนอกจาก
อัลลอฮฺองคเดียว ผูซึ่งเปนพระเจาแหงบัลลังคอันทรงเกียรติ” (อัล-มุอมินูน : 
115-116)  
 

 m        P  O  N   ML  K  J  I  HG  F  E  D  C  B  A
S  R  Ql ٢٧: ص  
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ความวา “และเราไมไดสรางชั้นฟา แผนดิน และทุกสิ่งทุกอยางมาอยางไร
เหตุผล นั่นเปนความคาดเดาของบรรดาผูปฏิเสธ  ดังนั้น บรรดาผูปฏิเสธ
ศรัทธาจะไดรับความวิบัติแหงไฟนรกเปนสิ่งตอบแทน” (ศอด : 27)   

 
(ดู อัฎ-ฎิยาอุล ลามิอฺ มินัล คุเฏาะบิล ญะวามิอฺ :1/ 86-87)  

  
อนึ่ง คําวา “ อัล-หะกีม” มีปรากฏในอัลกุรอานมากกวา 90 คร้ัง สวนใหญจะมาคูกับ “อัล-

อะซีซ” และ 
”อัล-อะลีม” ซึ่งหมายความวาความปรีชาสามารถของอัลลอฮฺเกิดมาจากอํานาจและความรอบรูที่
สมบูรณแบบ 

 m  l  k  j  i  h  g  f   e    d  cl  ١٢٦: آل عمران  
ความวา “และไมมีการชวยเหลือใดๆ เวนแตยอมตองมาจากอัลลอฮฺผูทรงเด
ชานุภาพและทรงปรีชาญาณยิ่งเทานั้น” (อาล อิมรอน  126) 
 

 m   ]   \  [  Z    Y  XW  V  U  Tl ٨٣: الأنعام 
ความวา “เราจะยกฐานะแกผูที่เราประสงคข้ึนหลายชั้น แทจริงพระเจาของเจา 
เปนผูทรงปรีชาญาณผูทรงรอบรูยิ่ง” (อัล-อันอาม : 83) 
 

ผลที่ไดรับจากการศรัทธาตอพระนามอัล-หะกีม 
1- แทจริง บทบัญญัติแหงอิสลามมาจากอัลลอฮฺผูทรงปรีชาญาณ ผูทรงรอบรูยิ่ง 

บัญญัติกฎหมายของพระองคมีมาเพื่อใหมนุษยชาติไดมีชีวิตที่ดีมีสุข ไมมีกฎหมายใดใน
โลกใบนี้ที่จะใหความยุติธรรมยิ่งไปกวากฎหมายของอัลลอฮฺ แกผูที่เขาใจ ศรัทธาและ
เชื่อมั่น ซึ่งเขารูดีวาอัลลอฮฺเปนผูตัดสินที่ดีที่สุด 

 m   j  i    h  g  fl ٨: اكحين  
ความวา “มิใชอัลลอฮฺดอกหรือ ที่เปนผูตัดสินที่ดีเยี่ยมในบรรดาผูตัดสิน
ทั้งหลาย” (อัต-ตีน : 8) 
 

m    ¾  ½     ¼  »  º¹  ¸  ¶  µ  ´l  الأعراف :
٨٧  

ความวา ”ดังนั้น จงอดทนเถิดจนกวาอัลลอฮฺจะทรงชี้ขาดระหวางเรา และ
พระองคนั้นคือผูที่ดีเยี่ยมในหมูผูชี้ขาดทั้งหลาย” (อัล-อะอฺรอฟ : 87)  
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 m  Y  X  W  V     U  T  S  R  Q  P  O  N
  c  b  a  `  _   ^   ]  \  [  Zl ٢: الجمعة  

ความวา “พระองคทรงเปนผูแตงตั้งเราะสูล(ศาสนทูต)ข้ึนคนหนึ่งในหมูผูไม
รูจักหนังสือจากพวกเขาเอง เพื่อสาธยายโองการตางๆ ของพระองคแกพวกเขา 
และขัดเกลาใหพวกเขาผุดผอง และไดสอนคัมภีรและหิกมะฮฺ(ความรูอันเปน
สุนนะฮฺ)แกพวกเขา และแมวาแตกอนนี้พวกเขาอยูในการหลงผิดอยางชัดแจง
ก็ตาม” (อัล-ุมุอะฮฺ : 2) 
 

 2. การลิขิตและการกําหนดความดีความชั่วของอัลลอฮฺรวมถึงการบริหารจัดการแกปวง
บาวมีความปรีชาญาณและเหตุผลที่สมบูรณยิ่งนัก  

 m  Â      Á  À  ¿  ¾½  ¼l ٥: القمر   
ความวา “(ทั้งๆ ที่อัลกุรอานนี้) มีวิทยปญญาอยางลึกซึ้ง แตการตักเตือนนั้นไม
บังเกิดผล (แกพวกเขาเนื่องจากพวกเขาผินหลังใหและปฏิเสธ)” (อัล-เกาะมัรฺ : 
5) 

  
อิบนุล ก็อยยิมกลาววา ”การกําหนดความดีและความชั่ว การภักดีและการฝาฝน ที่อัลลอ

ฮฺทรงกําหนดนั้นมีวิทยปญญายิ่งนัก  เกินกวาที่มนุษยจะเขาใจไดอยางลึกซึ้ง หรือที่จะพูดไดอยาง
ละเอียด” (มะดาริุสสาลิกีน : 1/ 439) 
  

3. คําดํารัสของอัลลอฮฺเต็มเปยมไปดวยวิทยปญญาและรัดกุมยิ่ง ไมมีคําพูดใดที่จะรัดกุม
ไปกวาคําดํารัสของอัลลอฮฺ  ไดมีบอกกลาวถึงคุณลักษณะดังกลาวไวในอัลกุรอานถึงแปดโองการ
ดวยกัน อาทิเชน 

 m   o  n   m   l   k  j  i  h  g           f  edl ١: هود  
ความวา “อลิฟ ลาม รออ นี่คือคัมภีรที่มีโองการรัดกุมชัดเจน และไดถูกแจก
แจงโดยผูทรงมีความปรีชาสามารถ ผูทรงรอบรูยิ่ง” (ฮูด : 1) 
 

 m  `  _  ^  ]  \l ٢ - ١: يس  
ความวา “ยาสีน ขอสาบานดวยอัลกุรอานที่มีคําสั่งอันรัดกุม” (ยาสีน :1-2) 
 

 ดังนั้นเราจะพบวาอัลกุรอานนี้ 
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-  มีสํานวนที่สละสลวยมากและรัดกุมมาก 
-  มีบัญญัติกฎหมายที่รัดกุมและครอบคลุม 
-  มีการใชและหามไดอยางรัดกุมและรอบคอบ 
-  มีเร่ืองราว เร่ืองเลาและขาวคราวที่ถูกตองรัดกุม 
-  และมีเนื้อหาที่รัดกุมในทุกอยางที่เกี่ยวของ 
 

 4. อัลลอฮฺจะใหวิทยปญญา (อัล-หิกมะฮฺ) แกผูใดที่พระองคประสงค  

 m  ÂÁ  À    ¿   ¾  ½  ¼  »  º¹  ¸  ¶  µ
   È  Ç  Æ      Å  Ä  Ãl ٢٦٩: اكقرة  

ความวา “อัลลอฮฺจะใหวิทยปญญา (อัล-หิกมะฮฺ) แกผูใดที่พระองคประสงค 
และผูใดที่ไดรับวิทยปญญา แนนอน เขายอมไดรับความดีอันมากมาย และไม
มีผูใดที่ไดรับบทเรียนเวนแตเหลาผูมีสติปญญาเทานั้น” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ : 
269)  
 

 นักอรรถาธิบายอัลกุรอานไดชี้แจงคําวา อัล-หิกมะฮฺ ดวยนัยที่หลากหลาย เชน บางทาน
ใหความหมายวา ”อัลลอฮฺจะใหผูหนึ่งไดพูดอยางถูกตอง(ถูกกาลเทศะ) และกระทําการใดๆ ดวย
ความถูกตอง ใครที่ไดรับประการดังกลาวจากอัลลอฮฺ นั่นแสดงวาเขาไดรับความดีงามอัน
มากมาย”  

อัลลอฮฺไดกลาวแกทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วา  

 m  Ð  ÏÎ  Í  Ì  Ë   Ê  É  È  Ç  Æ  Å

   Õ  Ô  Ó  Ò  Ñl ١١٣: النساء  
ความวา “และอัลลอฮฺไดประทานคัมภีรลงมาและอัล-หิกมะฮฺ(คือสุนนะฮฺที่
อธิบายความเขาใจในบทบัญญัติแหงคัมภีรนั้นดวย) และไดสอนเจาในสิ่งที่เจา
ไมเคยรูมากอน และความกรุณาของอัลลอฮฺที่มีแกเจานั้นใหญหลวงนัก”  (อัน-
นิสาอ : 113) 
 

 ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 
ُ  آتاَهُ  رجَُلٌ  ،اثنْتَيَْنِ  فِي  إلاَِّ  حَسَدَ  لاَ «  ،الْحقَِّ  فِي  هَلكََتِهِ  لَبَ  فَسُلِّطَ  مَالاً  ابَّ

ُ  آتاَهُ  وَرجَُلٌ    رواه اكخاري ومسلم  »وَيُعَلِّمُهَا بهَِا فَقƉِْ  هُوَ فَ  الْحِكْمَةَ  ابَّ
ความวา “อยาไดอิจฉาริษยากันนอกจากในสองเรื่องตอไปนี้ หนึ่ง ผูที่อัลลอฮฺ
ไดใหเขามีทรัพยสินและไดใชจายไปในหนทางแหงความดี สอง ผูมีความรู 
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(วิทยปญญา)ที่ไดปฏิบัติตามความรูที่ตนมีและไดสอนแกผู อ่ืน” (บันทึก
โดยอัล-บุคอรีย  40/73 และมุสลิม 317 /816)  

 
 5. ส่ิงที่อัลลอฮฺสรางมาทั้งหมดมีความมั่นคงแข็งแรง ไรความบกพรองใดๆ ทั้งสิ้น 

 m  Û   ÚÙ  Ø   ×  Ö    Õ  Ô  Ó  Ò  áà     ß  Þ     Ý  Ü
   æ  å  ä  ã  âl ٨٨: اجمل  

ความวา “และเจาจะเห็นขุนเขาทั้งหลาย ที่เจาจะคิดวามันติดแนนอยูกับที่ แต
มันลองลอยไปเชนการลองลอยของเมฆ (นั่นคือ)การงานของอัลลอฮฺซึ่ง
พระองคทรงทําทุกสิ่งอยางเรียบรอย แทจริง พระองคเปนผูทรงตระหนักยิ่งใน
ส่ิงที่พวกเจากระทํา” (อัล-นัมลฺ : 88) 
 

 m  �  ~  }     |  {      z  yx  w  v   u  tl  السجدة 
 :٧  

ความวา “ผูซึ่งสรางทุกสิ่งทุกอยางดวยความสวยงามยิ่ง และไดสรางมนุษยผู
เร่ิมแรกขึ้นมาจากดิน” (อัส-สะญะดะฮฺ 7  : ) 

  
 6. อัลลอฮฺไดสรางทุกสิ่งทุกอยางมาดวยเหตุผลที่สําคัญยิ่ง นั่นคือ เพื่อนอบนอมภักดีตอ
พระองค 

 m  q  p  o   n  m  l  k  j  i   h  g  f  e  d   c

  {    z  y  x  w  v  u  t  s  rl ارياتȆ٥٨ - ٥٦: ا  
ความวา “ขามิไดสรางญินและมนุษยมาเพื่ออ่ืนใด  เวนแตเพื่อใหเคารพภักดี
ตอขา ขาไมตองการปจจัยยังชีพจากพวกเขา และขาก็ไมตองการใหพวกเขาให
อาหารแกขา แทจริง อัลลอฮฺ คือผูประทานปจจัยยังชีพอันมากหลาย ผูทรง
พลัง ผูทรงมั่นคง”  (อัซ-ซาริยาต : 56- 58) 

  
7. มิเปนการสมควรที่เราจะตั้งชื่อเรียกตนเองวา อบุล หะกัม ดังมีปรากฏหะดีษฮานิอ บิน 

ยะซีด เลาวา ทานพรอมกับพรรคพวกของทานไดเขาหาทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  
โดยที่พรรคพวกเรียกตัวทานวา “อบุล หะกัม” ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม จึงไดเรียก
เขามาพบแลวบอกวา “อัลลอฮฺเปนผูตัดสินแตเพียงผูเดียวเทานั้น การตัดสินทั้งหมดขึ้นอยู
กับพระองค ดังนั้นเจาอยาไดต้ังชื่อวา อบุล หะกัม” ฮานิอกลาวตอบวา “ที่เปนเชนนี้เพราะวา
เมื่อกลุมชนของฉันมีขอพิพาทระหวางกันพวกเขาจะพากันมาหาฉันเพื่อตัดสิน เมื่อฉันตัดสินไป
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แลวทั้งสองฝายจะมีความพอใจอยางยิ่ง” ทานเราะสูลกลาววา “อะไรมันจะชางดีขนาดนี้ แลวเจามี
ลูกชายหรือเปลา ?” ฮานิอตอบวา “ฉันมีลูกชายสามคน คือ ชุร็อยหฺ  มุสลิม และอับดุลลอฮฺ” ทาน
เราะสูลถามวา “แลวใครเปนคนโต?” ฮานิอตอบวา “ชุร็อยหฺ” ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม จึงกลาววา “ดังนั้น เจาก็คือ อบู ชุร็อยหฺ (แทนชื่อเดิม อบุล หะกัม)” (บันทึกโดยอบูดาวูด 
536 : 4955)  

(ดูเพิ่มเติมในหนังสือ อัล-มันฮะุล อัสมา ฟ ชัรหิ อัสมาอิลลาฮิล หุสนา 1/241- 257) 
    

 Ȅوالحمد الله رب العالمين ، وصلى االله وسلم لب نبينا محمد ولب آ
  . وصحبه أجمعين 

 


